
Izet BeSirovió
Donje Dubrave 211
75000 Tuzla
Bosna i Hercegovina

Fakultetsko vijeée
Filozofskoga fakulteta
Sveuðili5ta J.J. Sstrossmayera u Osijeku
L. Jaegera9
31000 Osijek

Jezik proze Skendera Kulenovióa

Znanstveno podruðje : humanistiðke znanosti
Polje : jezikoslovlje
Grana: kroatistika

1. Teorijska podloga

Aktualni trenutak bosanskohercegovaðke standardnojeziðne norïne i nastojanja
utvrdivanja osobenosti standardnojeziðnoga izraza nametnuo je potrebu prouðavanja i
monografske obrade jezika i stila pisaca u Bosni i Hercegovini ðemu do sada nije poklanjana
osobita pozornost. Cjelovitiji monografski radovi pojavili su se potkraj XX stoljeóa i to je
temeljni razlog ðto u ovoj vrsti istraZivanja nemamo joð ni dovoljno iskustava ni razradene
metodologije rada. Autori su, primjenjujuói razliðite pristupe i zastupajuóirazliöitepoglede na
potrebu i moguónosti prouðavanjt jeziénogaizraza novijih pisaca, nejednako se odnosili i
prema samoj gradi : nisu zahvatali iste pojave, ili, ako su zahvatali, nisu im posveóivali istu
pozornost, ili su ih, pak, prikazivali u razliðitom svjetlu . Stoga bi se na osnovu njih te5ko
mogla naðiniti bilo kakva sinteza koja bi bar u nekim aspektima (prrje svega u
standardoloskom ) morala biti jedan od ciljeva izrade ovakvih monografija.

U istraZivanju jeziðnoga izraza odredenoga pisca moguóa su tri temeljna pristupa :

povijesnodijalektolo5ki, nunnativistiðki (povijesnostandardolo5ki) i lingvostilistiðki. Koji óe
se od ovih pristupa primijeniti ne zavisi samo od struðne orijentacije istraZivaða, nego, znatno
viSe, od samoga predmeta i ciljeva istraZivanja. Prvi je pristup karakteristiëanza radove o
jeziku na5ih starijih, dopreporodnih pisaca, osobito bosanskohercegovaðkih franjevaca, dok
se druga dva primjenjuju u prouõavanju jeziõnoga izrazapisaca 19. i20. stoljeóa. Buduói da je
predmet ovoga rada jezik suvremenoga pisca. posvetit óemo na5u pozomost
normativistiðkom pristupu. Naime, gramatiðki opis jezika, neovisno od njegovih ekspresivnih
funkcija, moguó je i nuZan, ako se ima na umu ðinjenica da se kodifikacioni postupci u nas
dobrim dijelom zasnivaju na jeziku pisaca.

2. UZe podruõje rada

UZe podruðje rada bit óe, dakle, gramatiðki opis jezika Skendera Kulenovióa na planu
fonetike (refleksi jøta; glasovi h, f j; nepostojano ø,' konsonantska skupina ió/Ít; asimilacija
i kontrakcija vokala ); morfologije i morfbsintaksiðke razine, struktura reðenice s osobitim
osvrtom na red rijeði i kongruenciiu, te leksike i leksiðke sintagmatike.
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3. Ciljevi istraZivanja

Cilj je dakle cloktorskoga rada sistematski gramatiðki opis jezika proze Skendera
Kulenovióa i prikupljanje jeziðne grade Sto óe biti jedan od primjera ilustracije
standardnojeziðne norrne i kao jedna od nuZnih predradradnji za izradu znanstvene gramatike
bosanskoga standardno g jezika, ali i potpunijeg sagledavanja njegova povijesnog aiazvitka.

4. Metodolo5ki postupci

U gramatiõkoj analizi proznoga korpusa Skendera Kulenovióa kontrastivnim i
statistiékim metodama promotrit óemo relacije : piSðeva jeziðnoga izraza i stanja u
suvremenome standardnom jeziku, piSðev.jeziðniizraz prema standardu autorova aktualnog
trenutka proznoga stvaranja (polovica 20. stoljeóa) i na koncu odnos pisðeva jeziðnogã
izraza prema osobenostimazavið,a3nog dijalekta likova i samoga autora.

5. Oðekivani znanstveni doprinos

Rezultati dosada5njih prouðavanj a jezika bosanskohercegovaðkih pisaca suvi5e su
mali u odnosu na ono Sto je uöinjeno na drugim podruðjima lingvistiðkih aktivnosti. Osnovnije uzrok tomu ðto je sporo sazrijevala svijest o potrebi poznavanja modernoga
knjiZevnojezié,noga izraza, osobito jezika knjiZevnosti sa stanovi5ta iingvistike a ne nauke o
knjiZevnosti. Lingvisti su se tako samo uzgredno zanimali za jezik bòsanskohercegovaðke
knjiZevnosti pa su njegova prouðavanja ostala fragmentarna, optereóena odsustvom metoda i
sveobuhvatnijeg poznavanja lingvistiðke teorije . Pojedinaðnih i vrijednih ostvarenja je bilo i
do sada pa óe vjerujemo i na5 rad na gramatiðkom opisu jezikaproze Skendera Kulenovióa
biti doprinos buduóoj normativnoj gramatici i sagledavanju autorova mjesta i uloge u
razvoju na5ega knjiZevnog jezika.
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